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i tor ex-
the mishap that occurred while hooking me; ug. 'I;l':zi ds(l)‘co 31 L
lained that the device was hooked up per ectly e
i rable once I have the outside device attac de ‘,lt Al
25 elair\ed that his assistant had made a mistake an 0(; ek
tocI)) deep, thus cutting my facial nerve, and leaving
d.,l . - -
i fa?’i(i)afrg?ace seems OK to me. I think your dreambmt\plgizlsr
that you have some degree of denial of your deafness; y }l\xa 13/ i
deasir); to become hearing is overC(_)m;:1 by your fear o ge,
nsoled me sarcastically. =
3y TOSVH\}I}K\\;? If/(l)e deny my deafness? The heck I am: I'm too
$ ) 'll
dergo such cosmetic surgery: i
proud“tlct)’;1 rc;r\(leygone possible interpretation of yomt') ddream, he
tated. Nevertheless I felt insulted and re;tumed tlo le .from b
) I woke up and felt the blood drain completely i
face. In sheer terror, I glanced around the room, wa;ict Igreal-
wait.ing for hints that this last dream had become rezt: Cr};. i
ized it was too early to tell, since the sur} had not yg N ped o
the horizon. I shuffled to my roommate’s r9om an : ip}]:\)t .
shoulder lightly. He jumped out of bedl mkciie;};\ O;r;gﬁea e
i i d up at me lookin
- flicked on the light. He glance e
host. What happened:
said, “You are as paleas a g . D s
idn’ ly. I just stood there in comp L
E(Sixltd crl\otvxf\p”};\dy] roommate guided me to a seated position
! P, ?II
ked again, “What's wrong: » g
= aSI s?gnfd, one sign at a time, very slowly, “Me Hearing
AAAIIIIHGGGGGHHHHHH!

Inside the Deaf
Community

Barbara Kannapell

WHEN I think of communication the first thing that comes
to my mind is the free flow of communication in the Deaf
Community.! Deaf people feel so comfortable in communicat-
ing with each other at deaf clubs, church services for the deaf,

or any event for deaf people given by deaf people, as opposed
to the discomfort that they feel outside of the Deaf Community.

Then, what is communication? Eileen Paul wrote an arti-
cle, “Some Notes On Communication...,” in which she defines

the meaning of communication which is most relevant to that in
the Deaf Community:

Usually when we try to discuss what communication
is, people think it is about transmitting ideas from one per-
son to another. In order to understand communication, we
have to go deeper than that. “Communication” comes from
two Latin words—“com” with an “un”—which means
“one.” Literally, the words mean something about
“becoming one with,” and it related to. the word
“communion.” So, communication is not just a question of
transmitting ideas; it is a process of sharing our feelings too.

Reproduced by permission of National Association of the Deaf
from Deaf American, 34(4), 1982.

1 See Carol Padden’s article (this volume) for the definition of Deaf
Community.
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It is a process of letting another person know what things

meant to us. ) ]
Communication is a process of sharing what things

mean to us with ourselves and with other persons.

This last statement is the theme throughogt t}}is iapgr.alf
will show how it is relevant to the communication in the De
Community. . .

Now,ylet’s look inside the Deaf Community. The q_uesh:;rj
I'd like to ask is: “What makes deaf people feel at ease in co
municating with each other?” I will offer three explanations.

The First Explanation

Deaf people can understand each other ?00 I;ercen;toff:r Zh(i
time, whereas outside of the Deaf Comrr.\un}ty tFey ginentagry
mentary information or one-way communication. Sr(;:lg60 s
information means that the deaf person may get 50, 60, g
percent of the information communicat.ed through ahnoo usS o
skilled interpreter, or throx:ig; a Ildleag:l\aggé)erson w

has just learned Sign Lan ’
speec}é)cr)\reﬁfy cor]nmunication can mean an intex;preteri v;/\htcc))
can express from voice to sign, but can’t interpret from )s( gress
voice. It can also mean a hearing person who }fan.e Eof :
him/herself in Sign Language, b1.1t canno.t rea}d dt efsxir;-wa
deaf person. Deaf people experience th1§ kin o oeo ley
communication very often when they are with hearing people.

The Second Explanation

Deaf people share a common 1ang1.1age—Amer1cainC aStli%?\
Language (ASL). ASL seems to be the primary comr;:\unlish =
mode we use among ourselves. Everythmg.els?— ngd .
different forms—is the secondary comfnumcatlon monedeaf
some deaf people. It does not necessarily mean th}a:t a o
people are fluent in ASL. It can mean t}}at those w ohalt-eth
fluent in ASL are skilled in English, or it can mean tfa el)el
have no skills in English. It is possible that there are deaf peop
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who are bilingual in varying degrees. I'd like to show some
variations in communication styles in the Deaf Community:

ASL monolinguals. Deaf people who are comfortable
expressing themselves only in ASL, and in understanding
only ASL. They have no skills in English.

ASL dominant bilinguals. Deaf people who are more
comfortable expressing themselves in ASL than English, and
are able to understand ASL better than English (either
printed or signed English).

Balanced bilinguals. Deaf people who are comfortable
expressing themselves in both ASL and English, and who are
able to understand both equally well.

English dominant bilinguals. Deaf people who are more
comfortable expressing themselves in English, and who are

able to understand English (in printed English or signed En-
glish) better than ASL.. :

English monolinguals. Deaf people who are comfortable
expressing themselves only in English (oral or signed En-
glish) and in understanding English (in printed or oral or
signed English). They have no skills in ASL.

Semi-linguals. Deaf people who do Kave some skills in ) ( ]
both English and ASL, but are not able to master either lan- /
guage fully.

o " R D

Based on these variations, I would like to raise several

questions: 1) Who is really in the core of the Deaf Community,
and who is on the fringe of the Deaf Community? 2) Are
English-dominant bilinguals and English monolinguals in the
core of the Deaf Community, or are they on the fringe? 3) Are
there deaf people who use only ASL and understand only ASL
(ASL monolinguals)? In other words, are there deaf people who
know absolutely no English?

Within the Deaf Community, deaf péople have a complex
system of evaluating who should be in the core or on the fringe
of the Deaf Community. It is important to mention here that the
degree of hearing loss is not the most important requirement
for being in the core of the Deaf Community. Deaf people just
identify themselves as deaf or hard of hearing, no matter what
their degree of loss is. They do not need to show their audio-
gram to enter the Deaf Community. Sharing a common

o/
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language seems, however, not to be enough to be admitted to
the Deaf Community.

The Third Explanation

“Communication is the process of sharing what things
mean to us with ourselves and with other people.” I think this
is the most important explanation of all. Deaf people share
what things mean to each other, i.e., the word “deaf” means
different thing to deaf and to hearing people. Also, the word
“hearing” has a different meaning for deaf people. Deaf people
communicate those meanings through ASL. Such meanings ex-
tend to the following:

The bond of communication and strong relationships. Deaf
people experience a strong bond of communication because
they have common topics to share which are based on common
experiences, such as the history of deaf people, school experi-

~ences, family experiences, sports, movies, stories and jokes.
They develop strong relations based on these common experi-
ences with other deaf people. Many deaf people develop strong
relationships during school years and maintain these relation-
ships throughout their lives. This feeling may be carried over
from residential schools, where they developed a strong bond
of communication for the purpose of survival skills.

Cultural beliefs and values. Carol Padden offers a good
explanation of cultural beliefs and values in her essay in this
volume (Chapter One). These beliefs and values are also related
to the complex system of evaluating who should be in the core
of the Deaf Community and who should be on the fringe. For
example, deaf people have a way of evaluating who behaves
like a deaf person and who behaves like a hearing person.

If a deaf person behaves like a hearing person, other deaf
people will sign “hearing” on the forehead to show “he thinks
like a hearing person.” Thus, he is on the fringe of the Deaf
Community, depending on his/her attitudes. Conversely, if a
deaf person behaves like a deaf person, other deaf people may
sign “strong deaf” or “fluent ASL,” which means that the per-
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f}?? [l)seglfll(t:l(l)mmllnz/uieizta;: Thus, he or she is admitted to the core of
If a hearing person wants to meet a deaf per
of ths Dea_f Community dictate that he/she mupsf lf: rilr;ttrhoedrlfc}:csi
as a hear_mg” person in the Deaf Community. Then, the deaf
person being introduced will ask questions such as ”’you from
Gallaud_et?” or “from deaf family?” or “teach deaf children?” If
.the hearing person has something to do with working with ;ieaf
pec-)p!e, or comes from a deaf family, a deaf person would be
§atlsﬁed, since this would meet his/her expectations of a hear-
;ng person. But, if the hearing person is just interested in
learning ASL as a foreign language and has nothing to do with
deafness, deaf people will become suspicious and on guard. It is
true th.at a few hearing people who have nothing to do with the
education of deaf children or who come from a deaf family ma
eventually be admitted to this Community. These are jus}; tm;g
E);z;rlnrgiisit;(?latmg to cultural beliefs and values in the deaf
. Feelz'ng equal. The bond of communication and stron

re.lanons}'ups and similar cultural beliefs and values are equateg
with feehpgs of equality among deaf people. Within the Deaf
Comrpumty is the only place that deaf people experience
equahty with others. Usually, deaf people do not feel equal
with hearing people outside of the Deaf Community. ;

Thu.s, ASL is a powerful tool for identity in the Deaf
Community, along with the cultural beliefs and values that are
expressed through ASL. This suggests that ASL is the cultural
language of the Deaf Community.

However, I want to emphasize that the knowledge of ASL
alone seems not to be enough to qualify a person to be in the
core qf the Deaf Community. Everything else—shared common
experiences, and cultural beliefs and values which are attached
to ASL—also seem to be important requirements for admittance
to the core of the Deaf Community. A deaf person who is in the
core of the Deaf Community is considered to be “culturall
deaf.” d
| The more culturally deaf a person becomes, the further he
or she moves into the core of the Deaf Community. I suggest
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that the Deaf Community can be compared to the majority
community of hearing people in terms (?f language supremacy.
Deaf people experience ASL supremacy in the Dgaf Community
similar to hearing people’s English supremacy in the majority
ity.

COmmILIllnrleilation to deaf people’s experience of ASL.supremacy,
we also need to look into the functions of A.xSL in the .Dez.af
Community. Language can serve many functions, i.e., Pu.igm
Sign English functions as a way for deaf people to communllcatte
with hearing people. ASL serves as a way for deaf people to
communicate with each other, but there is much more to it tha.n
just a function of language. There is a symbolic function in
relation to identity and power, and we often keep our use .of
ASL limited to ourselves to preserve these factors of identity
i p(/)\v:(;r protection of our own identities, deaf people keep
thinking that hearing people cannot learn ASL, but really deaf
people exert their power in using ASL. Fox: example, we ;anf
talk about anything we want—right in the middle of a crowI o
hearing people. They are not supposed to understand us. In a
classroom, for example, deaf students often talk about the hear-
ing teacher right in front of him or her. Thfey may say
“understand zero” or “it went over my head” in ASL. The
hearing teacher is not supposed to understand ASL.

If hearing people understand A.SL, then deaf people are
no longer in power using ASL. Here is wh?t happenfed to rcrl\eI
several years ago: I realized that a dgaf friend of mine an
were no longer in power using ASL in front of two hearing
friends. One of them knew no Sign Language, but the other one
knew ASL fairly well. As my deaf friend and I began a deep
personal discussion, the hearing person who knew_ASL was
able to understand us and felt awkward interpreting to the
other hearing person what we were talking abqut. fae

I did not expect her to understand our dlsc.ussxon in ASL
or to interpret to the hearing person becaus.e hearing people are
not supposed to understand the conversation of deaf people in
ASL. That’s how deaf people experience ASL supremacy.'ASL
is the only creation which grows out of the Deaf Community. It

—.—%
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is our language in every sense of the word. We create it, we
keep it alive, and it keeps us and our traditions alive.

I suggest another reason why deaf people do not use ASL
with hearing people: Language choice feflects identity choice.
Somehow, deaf people learn not to use ASL with hearing peo-
ple in their school years. Deaf persons choose ASL or English
depending on the identity the system wants for them. When
they are with hearing people, they try to communicate in
English—trying to use voice or sign in English or both at the
same time. When they are with other deaf people, they feel
more like themselves and use ASL, and experience a strong
sense of group identity.- :

[ also suggest that in relation to the theme of this paper
again, these words, “hearing person,” “speech,” and “English,”
are equivalent. When a deaf person meets a hearing person, the
word “English” is strongly attached to that hearing person, so a
deaf person tries to communicate on a hearing person’s terms—
using voice or signing in English order or both.

All those explanations of why deaf people do not share
ASL with hearing people support this statement:

“Communication is a process of sharing what things
mean to us with ourselves and with other persons.” This state-
ment can be rephrased as follows: Deaf people share what
things mean to them with themselves and with other deaf peo-
ple. They do not usually share their own special meanings with
hearing people probably because 1) Hearing people will never
understand what it is like to be deaf; 2) Deaf people do not have
a chance to share what things mean to them with hearing peo-
ple; and/or 3) Deaf people think hearing people are not
interested in hearing what we would like to share with them.

I can tell you from my experiences of sharing what the
deaf experience or world means to me with deaf and hearin
people. I needed to develop trust in myself before I could share
my world with deaf and hearing people. The more I share with
them, the more they share with me. In other words, we need to
respect ourselves as deaf persons and respect our language first
before we can share what the deaf world means to us with
other deaf and hearing people.
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per as only a beginning in the

In conclusion, I see this pa e

understanding of the meaning of communication in th
Community.

4,

Notes from a ‘Seeing
Person’

Ben Bahan

I WALKED into a dentist office and was asked by a pretty
receptionist if she could help me.

“I'am deaf,” I said, which is the usual thing I would say to
prevent any misunderstanding.

“Hi, Dave, I am Susan. Is there anything I can do for
you?”

I suddenly realizéd she didn’t understand me, so I
pointed to my ear and shook my head “no.”

Susan’s face turned pale. I was tempted to say, “BOO,”
but was afraid she would have a heart attack. I could see the
newspaper headlines: DEATH MAN SCARED RECEPTIONIST TO
DEAF.

Hearing People Panic

Too many people freeze when they see or hear the word
“deaf” when it is tagged with a person in front of them. They
probably never met a deaf person befcre or never dreamt
they’d meet one. They do not know what to do.

I have a burning desire to know what made them not
know what to do. One apparent reason would seem to be: they

Reproduced by permission of the author and Deaf Community News.
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